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GUTTER GUARD
SERIES: 5in/6in

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and doses not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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SERIES:5in/6in

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

CustomerService@vevor.com

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

GUTTER GUARD

mailto:CustomerService@vevor.com
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Warning-To reduce the risk of injury, user must read
instructions manual carefully.

INTRODUCTION

Gutter guards are constructed with mill finish aluminum. It is time-saving in the
process of installation and cleaning. DIY cut the length and bend to any shape to fit
all hangers, including K-style hangers. A complete set of mounting screws and
pre-drilled holes is easily installed on all types of roofs.

KEY FEATURES

Well-worked Guards

Leaf guards are an excellent choice for helping you enjoy the life of no more
cleaning. In addition, gutter covers can avoid being troubled by wet basements
and standing water-caused cracked foundations.

AluminumAlloy Structure

The durable aluminum gutter screens help your gutters withstand the elements
year after year and won't rust, corrosion in all seasons and climates.

Easy to Install

Measuring the right size for your gutter, then slide the gutter cover into your roof
gutter, next tabbed the gutter cover one by one, at last, tighten the screws and bolt.

No Clog Design

Raised vent ridge and perforate surface ensure that the leaves and debris will not
clog in your gutters. Meanwhile, it has no interference with the roofing structure by
adjusted the shape of its own.

Away from Noise

Traditional gutter screens and covers are a nesting shelter for wasps, bees, birds,
and rodents. With our gutter covers, your gutter can away from leaves and animal
breeding.
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Wide Application

The gutter brush leaf guard can be used widely, and you can install it on the roofs
of metal, shingle, and wood at ease.

PRODUCT SPECIFICATIONS

Model 5in-（52 / 104 / 208） 6in-（104 / 208）

Wide 5in 6in

Splice length 52 / 104 / 208 104 / 208

Hole
Diameter

0.157” / 4mm 0.157” / 4mm

Hole Arrange 23 29

Pieces 13 / 26 / 52 26 / 52

Pieces Size 5”×48”（127×1220mm） 6”×48”（152×1220mm）

Thickness 0.5mm 0.5mm

TOOLS REQUIRED

1. Zip Screws - ½ inch .

2. Drill or Screwdriver to match zip screws Tin Snips.

METHODS OF INSTALLATION

1. Clean and flush existing gutters and downspouts,reinforce if necessary.
2. Snap in gutter, right side up(refer to photo A)1/8 inch from gutter end cap.Back
of A-M Gutter Guard should be laying flat and resting on hangers.
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3. Zip screw every 24 inches on outer edge of gutter(screws not required for
every hole in guard). Metal roofs in snow states & high wind areas require to be zip
screwed both into facia board on back and also on front of guard.
4. Snap in next A-M Gutter Guard overlapping1/2 inch and zip screw front and
back of overlapped, securing overlapped guards(back flange has no pre-drilled
holes).
5. Continue to the end of gutter or miter corner.See instructions below for miter.
6. All inside corners and concentrated areas require splash guards(refer to photo
3-A). Splash Guards not included and may be purchased at Home Depot(for
example).

FOR CORNERS, Follow Mitering Instructions(see photos)
 INSIDE CORNER/MITER
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 OUTSIDE CORNER/MITER

 SPLASH GUARDS

Photo of splash guard on inside corner or concentrated areas.

Splash Guards not included.See manufacturers assembly instructions.
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HOW TO MEASURE FOR YOUR A-M GUTTER GUARD

Sanven Technology Ltd.
Address: Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730
Made In China
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SÉRIE :  5  po/6  po

« Économisez  la  moitié »,  « Moitié  prix »  ou  toute  autre  expression  similaire  utilisée  par  nous  ne  représente  
qu'une  estimation  des  économies  que  vous  pourriez  réaliser  en  achetant  certains  outils  chez  nous  par  rapport  
aux  grandes  marques  et  ne  couvre  pas  nécessairement  toutes  les  catégories  d'outils  que  nous  proposons.  Nous  

vous  rappelons  de  bien  vouloir  vérifier  soigneusement  lorsque  vous  passez  une  commande  chez  nous  
si  vous  économisez  réellement  la  moitié  par  rapport  aux  grandes  marques.

Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.

PROTECTION  DE  GOUTTIÈRE

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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Il  s'agit  de  la  notice  d'utilisation  d'origine.  Veuillez  lire  attentivement  toutes  les  instructions  du  
manuel  avant  de  l'utiliser.  VEVOR  se  réserve  le  droit  d'interpréter  clairement  notre  manuel  d'utilisation.  

L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  que  vous  avez  reçu.  Veuillez  nous  excuser,  nous  ne  
vous  informerons  plus  en  cas  de  mise  à  jour  technologique  ou  logicielle  de  notre  produit.

SÉRIE :  5  po/6  po

Vous  avez  des  questions  sur  nos  produits ?  Vous  avez  besoin  d'assistance  technique ?  N'hésitez  pas  à  

nous  contacter :

ServiceClient@vevor.com

PROTECTION  DE  GOUTTIÈRE

BESOIN  D'AIDE?  CONTACTEZ­NOUS!

­  1  ­

Machine Translated by Google
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Les  protège­feuilles  sont  un  excellent  choix  pour  vous  aider  à  profiter  de  la  vie  sans  fin.

Les  protège­gouttières  sont  fabriqués  en  aluminium  avec  finition  laminée.  Cela  permet  de  gagner  du  temps

ajusté  sa  propre  forme.

et  les  fondations  fissurées  causées  par  l’eau  stagnante.

obstruer  vos  gouttières.  En  attendant,  il  n'interfère  pas  avec  la  structure  de  la  toiture  en

tous  les  cintres,  y  compris  les  cintres  de  style  K.  Un  ensemble  complet  de  vis  de  montage  et

année  après  année  et  ne  rouille  pas,  ne  se  corrode  pas  en  toutes  saisons  et  sous  tous  les  climats.

Les  grilles  et  couvercles  de  gouttière  traditionnels  sont  un  abri  de  nidification  pour  les  guêpes,  les  abeilles,  les  oiseaux  

et  les  rongeurs.  Avec  nos  couvercles  de  gouttière,  votre  gouttière  peut  être  à  l'abri  des  feuilles  et  des  animaux

processus  d'installation  et  de  nettoyage.  Coupez  la  longueur  et  pliez­la  à  n'importe  quelle  forme  pour  l'adapter

Les  grilles  de  gouttière  en  aluminium  durables  aident  vos  gouttières  à  résister  aux  éléments

Mesurez  la  bonne  taille  pour  votre  gouttière,  puis  faites  glisser  le  couvre­gouttière  dans  votre  toit

Les  trous  pré­percés  s'installent  facilement  sur  tous  les  types  de  toitures.

reproduction.

nettoyage.  De  plus,  les  couvre­gouttières  peuvent  éviter  d'être  dérangés  par  les  sous­sols  humides

gouttière,  ensuite,  fixez  les  couvercles  de  gouttière  un  par  un,  enfin,  serrez  les  vis  et  le  boulon.

La  crête  d'aération  surélevée  et  la  surface  perforée  garantissent  que  les  feuilles  et  les  débris  ne

Facile  à  installer

Loin  du  bruit

Structure  en  alliage  d'aluminium

Des  gardes  bien  travaillés

Conception  sans  obstruction

CARACTÉRISTIQUES  PRINCIPALES

INTRODUCTION

Avertissement  ­  Pour  réduire  le  risque  de  blessure,  l'utilisateur  doit  lire

Lisez  attentivement  le  manuel  d'instructions.

­  2  ­
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Taille  des  pièces

52 /  104 /  208

Disposition  des  trous

5  pouces

Diamètre

5”×48”  (127×1220mm)

Perceuse  ou  tournevis  adapté  aux  vis  de  fermeture  éclair  et  aux  cisailles  à  tôle.

Longueur  d'épissure

29

1.  Vis  Zip  ­  ½  pouce.

0,5  mm

0,157" /  4mm

0,5  mm

Le  protège­gouttière  AM  doit  être  posé  à  plat  et  reposer  sur  des  cintres.

104 /  208

6  pouces  (104 /  208)

Pièces

6”×48”  (152×1220mm)

1.  Nettoyez  et  rincez  les  gouttières  et  les  descentes  pluviales  existantes,  renforcez­les  si  nécessaire.

Trou

26 /  52

5  pouces  (52 /  104 /  208)

de  métal,  de  bardeaux  et  de  bois  à  l'aise.

Large

13/26/52

23

Le  protège­feuilles  pour  gouttière  peut  être  largement  utilisé  et  vous  pouvez  l'installer  sur  les  toits

Modèle

6  pouces

Épaisseur

0,157" /  4mm

2.  Enclenchez  la  gouttière,  côté  droit  vers  le  haut  (reportez­vous  à  la  photo  A)  à  1/8  pouce  du  capuchon  d'extrémité  de  la  gouttière.Retour.

2.

METHODES  D'INSTALLATION

CARACTÉRISTIQUES  DU  PRODUIT

OUTILS  REQUIS

Large  application

­  3  ­
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­  4  ­

4.  Enclenchez  le  prochain  protège­gouttière  AM  en  le  chevauchant  de  1/2  pouce  et  vissez  la  fermeture  éclair  à  l'avant  et  à  l'arrière.

arrière  des  protections  superposées,  fixation  des  protections  superposées  (la  bride  arrière  n'a  pas  de  pré­perçage)

5.  Continuez  jusqu'à  l'extrémité  de  la  gouttière  ou  du  coin  en  onglet.  Voir  les  instructions  ci­dessous  pour  l'onglet.

3­A).  Les  pare­éclaboussures  ne  sont  pas  inclus  et  peuvent  être  achetés  chez  Home  Depot  (pour

vissé  à  la  fois  dans  la  planche  de  bord  à  l'arrière  et  également  à  l'avant  de  la  protection.

trous).

chaque  trou  dans  la  garde).  Les  toits  métalliques  dans  les  états  de  neige  et  les  zones  de  vent  fort  doivent  être  zippés

3.  Vis  Zip  tous  les  24  pouces  sur  le  bord  extérieur  de  la  gouttière  (vis  non  requises  pour

exemple).

POUR  LES  COINS,  suivez  les  instructions  de  coupe  en  onglet  (voir  photos)

�  COIN  INTÉRIEUR/ONGLET

6.  Tous  les  coins  intérieurs  et  les  zones  concentrées  nécessitent  des  protections  anti­éclaboussures  (voir  photo)

Machine Translated by Google



�  GARDE­BOUE

Photo  d'une  protection  anti­éclaboussures  sur  un  coin  intérieur  ou  dans  des  zones  concentrées.

�  COIN  EXTÉRIEUR/ONGLET

Pare­éclaboussures  non  inclus.  Voir  les  instructions  d'assemblage  du  fabricant.

­  5  ­
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Adresse :  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730  Fabriqué  en  Chine

Sanven  Technologie  Ltée.

COMMENT  MESURER  VOTRE  PROTÈGE­GOUTTIÈRE  AM

­  6  ­

Machine Translated by Google
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SERIE:  5  Zoll/6  Zoll

„Sparen  Sie  die  Hälfte“,  „Halber  Preis“  oder  andere  ähnliche  Ausdrücke,  die  wir  verwenden,  stellen  nur  eine  
Schätzung  der  Ersparnis  dar,  die  Sie  beim  Kauf  bestimmter  Werkzeuge  bei  uns  im  Vergleich  zu  den  großen  
Topmarken  erzielen  können,  und  bedeuten  nicht  unbedingt,  dass  sie  alle  von  uns  angebotenen  Werkzeugkategorien  

abdecken.  Wir  möchten  Sie  freundlich  daran  erinnern,  bei  Ihrer  Bestellung  bei  uns  sorgfältig  zu  prüfen,  ob  
Sie  im  Vergleich  zu  den  großen  Topmarken  tatsächlich  die  Hälfte  sparen.

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.

Dachrinnenschutz

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support
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Brauchen  Sie  Hilfe?  Kontaktieren  Sie  uns!

Dachrinnenschutz

Kundenservice@vevor.com

Sie  haben  Fragen  zu  unseren  Produkten?  Sie  benötigen  technischen  Support?  Dann  kontaktieren  

Sie  uns  gerne:

SERIE:  5  Zoll/6  Zoll

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  bevor  Sie  

das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  Auslegung  unserer  Bedienungsanleitung  

vor.  Das  Erscheinungsbild  des  Produkts  richtet  sich  nach  dem  Produkt,  das  Sie  erhalten  

haben.  Bitte  verzeihen  Sie  uns,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  informieren,  wenn  es  Technologie-  oder  

Software-Updates  für  unser  Produkt  gibt.

Machine Translated by Google
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HAUPTMERKMALE

EINFÜHRUNG

Struktur  aus  Aluminiumlegierung

Abseits  vom  Lärm

Einfach  zu  installieren

Gut  gearbeitete  Wachen

Kein  Verstopfungsdesign

alle  Kleiderbügel,  einschließlich  K-Style  Kleiderbügel.  Ein  kompletter  Satz  Befestigungsschrauben  und

Jahr  für  Jahr  und  rostet  oder  korrodiert  nicht  zu  jeder  Jahreszeit  und  in  jedem  Klima.

Traditionelle  Dachrinnensiebe  und  -abdeckungen  sind  ein  Nistplatz  für  Wespen,  Bienen,  Vögel  und  Nagetiere.  Mit  

unseren  Dachrinnenabdeckungen  können  Sie  Ihre  Dachrinne  von  Blättern  und  Tieren  fernhalten.

Installations-  und  Reinigungsvorgang.  Schneiden  Sie  die  Länge  selbst  zu  und  biegen  Sie  sie  in  jede  beliebige  Form.

Die  langlebigen  Aluminium-Dachrinnengitter  helfen  Ihren  Dachrinnen,  den  Elementen  standzuhalten

Dachrinnenschutz  ist  aus  walzblankem  Aluminium  gefertigt.  Es  ist  zeitsparend  in  der

die  eigene  Form  angepasst.

und  durch  stehendes  Wasser  verursachte  Risse  im  Fundament.

Verstopfungen  in  Ihren  Dachrinnen.  Gleichzeitig  gibt  es  keine  Beeinträchtigung  der  Dachkonstruktion  durch

Reinigung.  Darüber  hinaus  können  Dachrinnenabdeckungen  verhindern,  dass  man  durch  feuchte  Keller  belästigt  wird

Dachrinne,  befestigen  Sie  als  nächstes  die  Dachrinnenabdeckungen  nacheinander  und  ziehen  Sie  zum  Schluss  die  Schrauben  und  Bolzen  fest.

Erhöhte  Entlüftungskante  und  perforierte  Oberfläche  sorgen  dafür,  dass  Blätter  und  Schmutz  nicht

Laubschutzgitter  sind  eine  ausgezeichnete  Wahl,  um  das  Leben  ohne  Laub  zu  genießen.

Messen  Sie  die  richtige  Größe  für  Ihre  Dachrinne  und  schieben  Sie  dann  die  Dachrinnenabdeckung  in  Ihr  Dach

Vorgebohrte  Löcher  ermöglichen  eine  einfache  Installation  auf  allen  Dachtypen.

Zucht.

Lesen  Sie  die  Bedienungsanleitung  sorgfältig  durch.

Warnung-Um  das  Verletzungsrisiko  zu  verringern,  muss  der  Benutzer

-  2  -
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104 /  208

0,157  Zoll /  4  mm

0,5  mm

von  AM  Gutter  Guard  sollte  flach  liegen  und  auf  Aufhängern  ruhen.

6  Zoll-ÿ104 /  208ÿ

Stücke

6”×48”  (152×1220  mm)

1.  Vorhandene  Dachrinnen  und  Fallrohre  reinigen  und  spülen,  ggf.  verstärken.

5  Zoll

Durchmesser

Stückgröße

0,5  mm

Bohrer  oder  Schraubendreher  passend  zu  Reißverschlussschrauben,  Blechschere.

Spleißlänge

29

1.  Reißverschlussschrauben  –  ½  Zoll.

6  Zoll

0,157  Zoll /  4  mm

Dicke

2.  Rinne  mit  der  rechten  Seite  nach  oben  (siehe  Foto  A)  einrasten  lassen,  1/8  Zoll  von  der  Rinnenendkappe  entfernt.

Der  Dachrinnenbürsten-Laubschutz  kann  vielseitig  eingesetzt  werden  und  Sie  können  ihn  auf  den  Dächern  installieren

Modell

5”×48”  (127×1220  mm)

23

52 /  104 /  208

Lochanordnung

5  Zoll-ÿ52 /  104 /  208ÿ

Loch

26 /  52

aus  Metall,  Schindeln  und  Holz  mit  Leichtigkeit.

Breit

13 /  26 /  52

2.

BENÖTIGTES  WERKZEUG

PRODUKTSPEZIFIKATIONEN

INSTALLATIONSMETHODEN

Breite  Anwendung

-  3  -
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4.  Snap  in  nächsten  AM  Dachrinnenschutz  überlappend1/2  Zoll  und  Reißverschluss  Schraube  vorne  und

Rückseite  der  überlappenden,  Sicherung  der  überlappenden  Schutzvorrichtungen  (Rückseite  Flansch  hat  keine  vorgebohrten

5.  Fahren  Sie  mit  dem  Schneiden  bis  zum  Ende  der  Rinne  oder  der  Gehrung  fort.  Anweisungen  zum  Schneiden  finden  Sie  weiter  unten.

Für  Ecken  folgen  Sie  den  Anweisungen  zum  Gehrungsschneiden  (siehe  Fotos).

sowohl  in  die  Blende  auf  der  Rückseite  als  auch  auf  der  Vorderseite  des  Schutzes  geschraubt.

Löcher).

jedes  Loch  im  Schutz).  Metalldächer  in  Schneestaaten  und  Gebieten  mit  starkem  Wind  müssen  mit  Reißverschluss  versehen  werden

3.  Alle  24  Zoll  eine  Schraube  am  äußeren  Rand  der  Dachrinne  anbringen  (Schrauben  sind  nicht  erforderlich  für

3-A).  Spritzschutz  ist  nicht  im  Lieferumfang  enthalten  und  kann  bei  Home  Depot  gekauft  werden  (für

6.  Alle  Innenecken  und  konzentrierten  Bereiche  erfordern  Spritzschutz  (siehe  Foto

Beispiel).

ÿ  INNENECKE/GEHRUNG

Machine Translated by Google



ÿ  SPRITZSCHUTZ

Foto  des  Spritzschutzes  an  Innenecken  oder  konzentrierten  Bereichen.

ÿ  AUSSENECKE/GEHRUNG

Spritzschutz  nicht  im  Lieferumfang  enthalten.  Siehe  Montageanleitung  des  Herstellers.

-  5  -
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Adresse:  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730  Hergestellt  in  China

Sanven  Technology  Ltd.

So  messen  Sie  Ihren  AM  Dachrinnenschutz

-  6  -
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SERIE:  5in/6in

"Risparmia  la  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  utilizzata  rappresenta  
solo  una  stima  del  risparmio  che  potresti  ottenere  acquistando  determinati  utensili  con  noi  rispetto  ai  
principali  marchi  principali  e  non  necessariamente  intende  coprire  tutte  le  categorie  di  utensili  da  noi  

offerti.  Ti  ricordiamo  cortesemente  di  verificare  attentamente  quando  effettui  un  ordine  con  noi  se  
stai  effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  ai  principali  marchi  principali.

Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  competitivi.

PROTEZIONE  PER  GRONDAIE

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Hai  domande  sui  prodotti?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitare  a  contattarci:

SERIE:  5in/6in

Questa  è  l'istruzione  originale,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  del  

manuale  prima  di  utilizzare.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  del  nostro  manuale  

utente.  L'aspetto  del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  ricevuto.  Vi  preghiamo  di  

perdonarci  se  non  vi  informeremo  di  nuovo  se  ci  sono  aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  

nostro  prodotto.

HAI  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!

PROTEZIONE  PER  GRONDAIA

Servizio  Clienti@vevor.com
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Le  protezioni  per  le  foglie  sono  un'ottima  scelta  per  aiutarti  a  goderti  la  vita  senza  più

Le  protezioni  per  grondaie  sono  realizzate  in  alluminio  con  finitura  mill.  Consente  di  risparmiare  tempo  nel

ha  modificato  la  sua  forma.

e  fondamenta  incrinate  causate  dall'acqua  stagnante.

intasamento  nelle  grondaie.  Nel  frattempo,  non  interferisce  con  la  struttura  del  tetto

tutti  gli  appendini,  compresi  gli  appendini  K-style.  Un  set  completo  di  viti  di  montaggio  e

anno  dopo  anno  e  non  arrugginisce,  resistente  alla  corrosione  in  tutte  le  stagioni  e  in  tutti  i  climi.

Le  tradizionali  reti  e  coperture  per  grondaie  sono  un  rifugio  per  vespe,  api,  uccelli  e  roditori.  Con  le  nostre  coperture  

per  grondaie,  la  tua  grondaia  può  essere  tenuta  lontana  da  foglie  e  animali.

processo  di  installazione  e  pulizia.  Fai  da  te  taglia  la  lunghezza  e  piega  in  qualsiasi  forma  per  adattarla

Le  griglie  per  grondaie  in  alluminio  resistenti  aiutano  le  tue  grondaie  a  resistere  agli  elementi

Misura  la  dimensione  giusta  per  la  tua  grondaia,  quindi  fai  scorrere  la  copertura  della  grondaia  nel  tuo  tetto

i  fori  preforati  consentono  un'installazione  semplice  su  tutti  i  tipi  di  tetti.

allevamento.

pulizia.  Inoltre,  le  coperture  delle  grondaie  possono  evitare  di  essere  disturbati  da  scantinati  bagnati

grondaia,  quindi  linguetta  la  copertura  della  grondaia  una  per  una,  infine,  stringi  le  viti  e  il  bullone.

La  cresta  di  sfiato  rialzata  e  la  superficie  perforata  assicurano  che  le  foglie  e  i  detriti  non

Facile  da  installare

Nessun  design  intasamento

Struttura  in  lega  di  alluminio

Guardie  ben  lavorate

Lontano  dal  rumore

CARATTERISTICHE  PRINCIPALI

INTRODUZIONE

Attenzione:  per  ridurre  il  rischio  di  lesioni,  l'utente  deve  leggere

attentamente  il  manuale  di  istruzioni.
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STRUMENTI  NECESSARI

SPECIFICHE  DEL  PRODOTTO

MODALITÀ  DI  INSTALLAZIONE

2.

Buco

26 /  52

6  pollici  (104/208)

Pezzi

6”×48”ÿ152×1220mmÿ

1.  Pulire  e  lavare  le  grondaie  e  i  pluviali  esistenti,  rinforzandoli  se  necessario.

di  AM  Gutter  Guard  deve  essere  disteso  e  appoggiato  su  ganci.

0,157"/4  mm

0,5  mm

104 /  208

29

Lunghezza  della  giunzione

1.  Viti  a  cerniera  -  ½  pollice.

0,5  mm

5  pollici

Diametro

Dimensioni  dei  pezzi

Trapano  o  cacciavite  adatti  alle  viti  delle  cerniere.  Forbici  per  lamiera.

52 /  104 /  208

Disposizione  dei  fori

5”×48”ÿ127×1220mmÿ

23

La  protezione  per  foglie  con  spazzola  per  grondaie  può  essere  ampiamente  utilizzata  e  può  essere  installata  sui  tetti

Spessore

6  pollici

Modello

0,157"/4  mm

2.  Inserire  la  grondaia  a  scatto,  con  il  lato  destro  rivolto  verso  l'alto  (fare  riferimento  alla  foto  A)  a  1/8  di  pollice  dal  tappo  terminale  della  grondaia.  Indietro

Largo

di  metallo,  scandole  e  legno  con  facilità.

13/26/52

5  pollici  (52 /  104 /  208)

Ampia  applicazione
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retro  di  sovrapposizione,  fissaggio  protezioni  sovrapposte  (la  flangia  posteriore  non  ha  preforatura)

4.  Agganciare  la  protezione  per  grondaie  AM  successiva  sovrapponendola  a  1/2  pollice  e  avvitare  la  parte  anteriore  e

buchi).

3-A).  Paraspruzzi  non  inclusi  e  possono  essere  acquistati  presso  Home  Depot  (per

ogni  buco  nella  protezione).  I  tetti  in  metallo  in  stati  di  neve  e  aree  con  vento  forte  devono  essere  zip

5.  Continuare  fino  alla  fine  della  grondaia  o  dell'angolo  obliquo.  Per  l'angolo  obliquo,  vedere  le  istruzioni  riportate  di  seguito.

avvitati  sia  alla  plancia  posteriore  che  a  quella  anteriore  della  protezione.

3.  Avvitare  ogni  24  pollici  sul  bordo  esterno  della  grondaia  (le  viti  non  sono  necessarie  per

esempio).

PER  GLI  ANGOLI,  seguire  le  istruzioni  per  la  troncatura  (vedere  foto)

ÿ  ANGOLO  INTERNO/MITRA

6.  Tutti  gli  angoli  interni  e  le  aree  concentrate  richiedono  paraspruzzi  (fare  riferimento  alla  foto)

Machine Translated by Google



ÿ  PARASPRUZZI

Foto  del  paraspruzzi  nell'angolo  interno  o  in  aree  concentrate.

ÿ  ANGOLO  ESTERNO/MITRA

Paraspruzzi  non  inclusi.  Consultare  le  istruzioni  di  montaggio  del  produttore.
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Indirizzo:  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730  Prodotto  in  Cina

Azienda

COME  MISURARE  LA  PROTEZIONE  PER  LA  GRONDAIA  AM
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  

elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


SERIE:  5in/6in

PROTECCIÓN  DE  CANALONES

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

"Ahorre  la  mitad",  "mitad  de  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  que  utilicemos  solo  representa  
una  estimación  del  ahorro  que  podría  obtener  al  comprar  ciertas  herramientas  con  nosotros  en  comparación  
con  las  principales  marcas  y  no  necesariamente  significa  que  cubra  todas  las  categorías  de  herramientas  

que  ofrecemos.  Le  recordamos  que,  al  realizar  un  pedido  con  nosotros,  verifique  cuidadosamente  si  
realmente  está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas.

Seguimos  comprometidos  a  brindarle  herramientas  a  precios  competitivos.

Machine Translated by Google
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Estas  son  las  instrucciones  originales,  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  manual  
antes  de  utilizar  el  producto.  VEVOR  se  reserva  una  interpretación  clara  de  nuestro  manual  de  
usuario.  La  apariencia  del  producto  estará  sujeta  al  producto  que  recibió.  Perdónenos  por  no  
informarle  nuevamente  si  hay  actualizaciones  de  tecnología  o  software  en  nuestro  producto.

SERIE:  5  pulgadas/6  pulgadas

¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  asistencia  técnica?  No  dude  en  ponerse  en  contacto  

con  nosotros:

¿NECESITA  AYUDA?  ¡CONTÁCTENOS!

PROTECCIÓN  DE  CANALONES

Servicio  de  atención  al  cliente@vevor.com

­  1  ­
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Los  protectores  de  canalones  están  fabricados  con  aluminio  con  acabado  laminado.  Ahorra  tiempo  en  el

canalón,  luego  coloque  la  tapa  del  canalón  una  por  una,  por  último,  apriete  los  tornillos  y  el  perno.

Los  protectores  de  hojas  son  una  excelente  opción  para  ayudarlo  a  disfrutar  de  la  vida  sin  más.

Limpieza.  Además,  las  cubiertas  de  canalones  pueden  evitar  problemas  de  sótanos  húmedos.

La  cresta  de  ventilación  elevada  y  la  superficie  perforada  garantizan  que  las  hojas  y  los  residuos  no  entren.

Los  agujeros  pretaladrados  se  instalan  fácilmente  en  todo  tipo  de  techos.

cría.

Mida  el  tamaño  correcto  para  su  canaleta  y  luego  deslice  la  cubierta  de  la  canaleta  en  su  techo

Proceso  de  instalación  y  limpieza.  Corte  el  largo  usted  mismo  y  dóblelo  en  cualquier  forma  para  que  se  ajuste.

Las  duraderas  mallas  de  aluminio  para  canaletas  ayudan  a  que  sus  canaletas  resistan  los  elementos.

Todas  las  perchas,  incluidas  las  perchas  estilo  K.  Un  juego  completo  de  tornillos  de  montaje  y

año  tras  año  y  no  se  oxida  ni  se  corroe  en  todas  las  estaciones  y  climas.

Las  rejillas  y  cubiertas  para  canalones  tradicionales  son  un  refugio  para  nidos  de  avispas,  abejas,  pájaros  y  

roedores.  Con  nuestras  cubiertas  para  canalones,  sus  canalones  pueden  estar  alejados  de  las  hojas  y  los  animales.

y  cimientos  agrietados  causados  por  agua  estancada.

obstruir  las  canaletas.  Mientras  tanto,  no  interfiere  con  la  estructura  del  techo.

ajustó  su  forma  propia.

Estructura  de  aleación  de  aluminio

Diseño  sin  obstrucciones

Fácil  de  instalar

Guardias  bien  trabajados

Lejos  del  ruido

CARACTERÍSTICAS  PRINCIPALES

INTRODUCCIÓN

Lea  atentamente  el  manual  de  instrucciones.

Advertencia:  Para  reducir  el  riesgo  de  lesiones,  el  usuario  debe  leer

­  2  ­
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5  pulgadas

Diámetro

Tamaño  de  las  piezas

Taladro  o  destornillador  para  que  coincida  con  los  tornillos  de  cremallera  Tijeras  de  hojalatero.

0,5  mm

1.  Tornillos  con  cremallera  de  ½  pulgada.

Longitud  de  empalme

29

104 /  208

0,157”/4  mm

El  protector  de  canalones  AM  debe  colocarse  plano  y  apoyado  sobre  perchas.

0,5  mm

6  pulgadas  (104/208  pulgadas)

Piezas

6”  ×  48”  (152  ×  1220  mm)

1.  Limpie  y  limpie  las  canaletas  y  bajantes  existentes,  refuércelos  si  es  necesario.

5  pulgadas  (52/104/208)

Agujero

26 /  52

de  metal,  teja  y  madera  a  gusto.

Ancho

13 /  26 /  52

6  pulgadas

0,157”/4  mm

Espesor

2.  Coloque  la  canaleta  a  presión,  con  el  lado  derecho  hacia  arriba  (consulte  la  foto  A)  a  1/8  de  pulgada  de  la  tapa  del  extremo  de  la  canaleta.Parte  posterior

El  protector  de  hojas  del  cepillo  de  canalón  se  puede  utilizar  ampliamente  y  se  puede  instalar  en  los  techos.

Modelo

52 /  104 /  208

Organizar  agujeros 23

5”×48”�127×1220mm�

2.

HERRAMIENTAS  NECESARIAS

ESPECIFICACIONES  DEL  PRODUCTO

MÉTODOS  DE  INSTALACIÓN

Amplia  aplicación

­  3  ­
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Parte  posterior  de  las  protecciones  superpuestas,  asegurando  las  protecciones  superpuestas  (la  brida  trasera  no  tiene  perforaciones  previas)

agujeros).

5.  Continúe  hasta  el  final  de  la  canaleta  o  la  esquina  de  inglete.  Vea  las  instrucciones  a  continuación  para  el  inglete.

6.  Todas  las  esquinas  interiores  y  áreas  concentradas  requieren  protectores  contra  salpicaduras  (consulte  la  foto)

Cada  agujero  en  la  protección).  Los  techos  de  metal  en  estados  con  nieve  y  áreas  con  fuertes  vientos  requieren  cremalleras.

4.  Coloque  el  siguiente  protector  de  canalón  AM  superpuesto  de  1/2  pulgada  y  atornille  el  frente  y

atornillados  tanto  al  tablero  de  la  fascia  en  la  parte  trasera  como  también  en  la  parte  delantera  de  la  protección.

3.  Coloque  tornillos  con  cremallera  cada  24  pulgadas  en  el  borde  exterior  de  la  canaleta  (no  se  requieren  tornillos  para

�  ESQUINA  INTERIOR/INGLETE

3­A).  Los  protectores  contra  salpicaduras  no  están  incluidos  y  se  pueden  comprar  en  Home  Depot  (por

ejemplo).

PARA  ESQUINAS,  siga  las  instrucciones  de  ingleteado  (ver  fotos)

­  4  ­

Machine Translated by Google



­  5  ­

Protectores  contra  salpicaduras  no  incluidos.  Consulte  las  instrucciones  de  montaje  del  fabricante.

�  ESQUINA  EXTERIOR/INGLETO

Fotografía  de  protección  contra  salpicaduras  en  la  esquina  interior  o  áreas  concentradas.

�  PROTECCIÓN  CONTRA  SALPICADURAS

Machine Translated by Google
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CÓMO  TOMAR  LAS  MEDIDAS  PARA  SU  PROTECCIÓN  DE  CANALONES  AM

Dirección:  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730  Hecho  en  China

Tecnología  Sanven  Ltd.

Machine Translated by Google



Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


SERIA:  5  cali/6  cali

„Oszczędź  połowę”,  „Połowa  ceny”  lub  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  nas  stanowią  
jedynie  szacunkowe  oszczędności,  jakie  możesz  uzyskać  kupując  u  nas  określone  narzędzia  w  
porównaniu  z  głównymi  markami  i  niekoniecznie  oznaczają  one  objęcie  wszystkich  kategorii  narzędzi  

oferowanych  przez  nas.  Uprzejmie  przypominamy,  aby  dokładnie  sprawdzić,  czy  składając  u  
nas  zamówienie  faktycznie  oszczędzasz  połowę  w  porównaniu  z  głównymi  markami.

Nadal  staramy  się  oferować  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnych  cenach.

OSŁONA  RYNNY

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Skontaktuj  się  z  
nami:

SERIA:  5  cali/6  cali

To  jest  oryginalna  instrukcja,  przed  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  wszystkie  
instrukcje.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  interpretację  naszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  
produktu  będzie  zależał  od  produktu,  który  otrzymałeś.  Prosimy  o  wybaczenie,  że  nie  
poinformujemy  Cię  ponownie,  jeśli  w  naszym  produkcie  pojawią  się  jakiekolwiek  aktualizacje  
technologiczne  lub  oprogramowania.

POTRZEBUJESZ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

OSŁONA  RYNNY

Obsługa  Klienta@vevor.com

-  1  -
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Zmierz  odpowiedni  rozmiar  rynny,  a  następnie  wsuń  pokrywę  rynny  w  dach

dzięki  wstępnie  nawierconym  otworom  można  je  łatwo  zamontować  na  wszystkich  rodzajach  dachów.

hodowla.

czyszczenie.  Ponadto  pokrywy  rynien  mogą  zapobiec  problemom  z  wilgotnymi  piwnicami

rynnę,  następnie  załóż  pokrywę  rynny,  jedną  po  drugiej,  a  na  końcu  dokręć  śruby  i  przykręć.

Podwyższony  grzbiet  otworu  wentylacyjnego  i  perforowana  powierzchnia  zapewniają,  że  liście  i  zanieczyszczenia  nie  przedostaną  się  do  środka.

Osłony  liści  są  doskonałym  wyborem,  który  pomoże  Ci  cieszyć  się  życiem  bez

Osłony  rynien  są  wykonane  z  aluminium  o  wykończeniu  walcowanym.  Oszczędza  to  czas  w

dostosował  swój  własny  kształt.

i  spękane  fundamenty  spowodowane  zalegającą  wodą.

zatkać  rynny.  Jednocześnie  nie  ma  to  żadnego  wpływu  na  konstrukcję  dachu,

wszystkie  wieszaki,  w  tym  wieszaki  typu  K.  Kompletny  zestaw  śrub  montażowych  i

rok  po  roku  i  nie  rdzewieje,  korozja  nie  występuje  w  żadnych  porach  roku  i  klimatach.

Tradycyjne  osłony  i  pokrywy  rynien  są  schronieniem  lęgowym  dla  os,  pszczół,  ptaków  i  gryzoni.  Dzięki  

naszym  osłonom  rynien  Twoja  rynna  może  być  chroniona  przed  liśćmi  i  zwierzętami.

proces  instalacji  i  czyszczenia.  Zrób  to  sam,  przytnij  długość  i  wygnij  do  dowolnego  kształtu,  aby  pasował

Trwałe  aluminiowe  siatki  rynnowe  pomagają  rynnom  wytrzymać  działanie  warunków  atmosferycznych

Łatwy  w  instalacji

Konstrukcja  bez  zatykania

Struktura  stopu  aluminium

Dobrze  zrobiona  straż

Z  dala  od  hałasu

GŁÓWNE  CECHY

WSTĘP

Przeczytaj  uważnie  instrukcję  obsługi.

Ostrzeżenie  –  aby  zmniejszyć  ryzyko  obrażeń,  użytkownik  musi  przeczytać

-  2  -
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WYMAGANE  NARZĘDZIA

SPECYFIKACJE  PRODUKTU

METODY  INSTALACJI

2.

Grubość

6  cali

Osłona  rynnowa  na  liście  może  być  szeroko  stosowana  i  można  ją  montować  na  dachach

Model

0,157” /  4  mm

23

2.  Zatrzaśnij  rynnę,  prawą  stroną  do  góry  (patrz  zdjęcie  A)  1/8  cala  od  zaślepki  rynny.  Tył

52 /  104 /  208

Układ  otworów

5”×48”  (127×1220  mm)

26 /  52

5  cali  (52 /  104 /  208)

Otwór

Szeroki

z  metalu,  gontu  i  drewna.

13 /  26 /  52

104 /  208

0,157” /  4  mm

0,5  mm

Osłona  rynien  AM  Gutter  Guard  powinna  leżeć  płasko  i  spoczywać  na  wieszakach.

Sztuki

6  cali  (104 /  208)

6”×48”  (152×1220  mm)

1.  Wyczyść  i  przepłucz  istniejące  rynny  i  rury  spustowe,  w  razie  potrzeby  wzmocnij  je.

Rozmiar  sztuk

5  cali

Średnica

Wiertarka  lub  śrubokręt  pasujące  do  wkrętów  zrywalnych.  Nożyce  do  blachy.

0,5  mm

29

Długość  połączenia

1.  Śruby  Zip  -  ½  cala.

Szerokie  zastosowanie

-  3  -
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tył  zachodzący  na  siebie,  zabezpieczający  zachodzące  na  siebie  osłony  (kołnierz  tylny  nie  ma  nawierconych  otworów)

4.  Zatrzaśnij  następny  element  AM  Gutter  Guard  tak,  aby  nachodził  na  siebie  na  1/2  cala,  a  następnie  zamknij  zamek  błyskawiczny  z  przodu  i

(dziury).

3-A).  Osłony  przeciwbryzgowe  nie  są  dołączone  i  można  je  kupić  w  Home  Depot  (dla

przykręcone  do  deski  czołowej  z  tyłu  oraz  do  przedniej  części  osłony.

5.  Kontynuuj  do  końca  rynny  lub  narożnika  ukośnego.  Instrukcje  dotyczące  ukośnego  cięcia  znajdują  się  poniżej.

każda  dziura  w  osłonie).  Metalowe  dachy  w  stanach  śnieżnych  i  obszarach  o  silnym  wietrze  muszą  być  zapinane  na  zamek

3.  Przykręć  śrubę  zaciskową  co  24  cale  na  zewnętrznej  krawędzi  rynny  (śruby  nie  są  wymagane  do

przykład).

W  PRZYPADKU  NAROŻNIKÓW  postępuj  zgodnie  z  instrukcją  dotyczącą  cięcia  ukośnego  (patrz  zdjęcia)

�  NAROŻNIK  WEWNĘTRZNY/UKOŚĆ

6.  Wszystkie  wewnętrzne  narożniki  i  obszary  o  dużym  natężeniu  ruchu  wymagają  zastosowania  osłon  przeciwbryzgowych  (patrz  zdjęcie)

Machine Translated by Google



�  OSŁONY  PRZECIWBRYZGOWE

Zdjęcie  osłony  przeciwbryzgowej  w  wewnętrznym  narożniku  lub  w  skoncentrowanych  obszarach.

�  NAROŻNIK  ZEWNĘTRZNY/UKOŚ

Osłony  przeciwbryzgowe  nie  są  zawarte  w  zestawie.  Zapoznaj  się  z  instrukcją  montażu  producenta.

-  5  -
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Adres:  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730  Wyprodukowano  w  

Chinach

Sanven  Technology  Ltd.

JAK  DOKONAĆ  POMIARU  DLA  OSŁONY  RYNNY  AM

-  6  -
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Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  
elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


SERIE:  5in/6in

"Bespaar  de  helft",  "halve  prijs"  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  wij  gebruiken,  geven  alleen  een  schatting  

van  de  besparingen  die  u  kunt  behalen  door  bepaalde  gereedschappen  bij  ons  te  kopen  in  vergelijking  met  de  grote  

topmerken  en  doseringen  betekenen  niet  noodzakelijkerwijs  dat  ze  alle  categorieën  gereedschappen  dekken  die  wij  

aanbieden.  Wij  herinneren  u  eraan  om  zorgvuldig  te  controleren  of  u  daadwerkelijk  de  helft  bespaart  in  

vergelijking  met  de  grote  topmerken  wanneer  u  een  bestelling  bij  ons  plaatst.

Wij  streven  er  voortdurend  naar  om  u  gereedschappen  tegen  concurrerende  prijzen  te  leveren.

GOOTBESCHERMER

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Heeft  u  vragen  over  het  product?  Heeft  u  technische  ondersteuning  nodig?  Neem  dan  gerust  

contact  met  ons  op:

SERIE:  5in/6in

Dit  is  de  originele  instructie,  lees  alle  handleidingen  zorgvuldig  door  voordat  u  het  product  

gebruikt.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  van  onze  gebruikershandleiding  voor.  

Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  product  dat  u  hebt  ontvangen.  Vergeef  ons  

dat  we  u  niet  opnieuw  zullen  informeren  als  er  technologie-  of  software-updates  voor  ons  product  zijn.

HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

GOOTBESCHERMER

Klantenservice@vevor.com

-  1  -
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de  vorm  ervan  aangepast.

Gutter  guards  zijn  gemaakt  van  molenafwerking  aluminium.  Het  bespaart  tijd  in  de

en  door  stilstaand  water  veroorzaakte  gebarsten  funderingen.

verstopping  in  uw  goten.  Ondertussen  heeft  het  geen  invloed  op  de  dakconstructie  door

alle  hangers,  inclusief  K-stijl  hangers.  Een  complete  set  bevestigingsschroeven  en

jaar  na  jaar  en  zal  niet  roesten  of  corroderen  in  alle  seizoenen  en  klimaten.

Traditionele  gootschermen  en  -afdekkingen  zijn  een  nestelplaats  voor  wespen,  bijen,  vogels  en  knaagdieren.  

Met  onze  gootafdekkingen  kunt  u  uw  goot  uit  de  buurt  van  bladeren  en  dieren  houden.

proces  van  installatie  en  reiniging.  DIY  snijd  de  lengte  en  buig  in  elke  gewenste  vorm  om  te  passen

De  duurzame  aluminium  dakgootschermen  helpen  uw  dakgoten  bestand  te  zijn  tegen  de  elementen

Meet  de  juiste  maat  voor  uw  dakgoot  en  schuif  vervolgens  de  dakgootafdekking  in  uw  dak

voorgeboorde  gaten  kunnen  eenvoudig  op  alle  soorten  daken  worden  geïnstalleerd.

fokken.

schoonmaken.  Bovendien  kunnen  gootafdekkingen  voorkomen  dat  u  last  krijgt  van  natte  kelders

Verhoogde  ventilatieopeningen  en  geperforeerd  oppervlak  zorgen  ervoor  dat  bladeren  en  vuil  niet  in  de  lucht  terechtkomen.

goot,  vervolgens  de  gootafdekking  één  voor  één  vastgeklikt  en  ten  slotte  de  schroeven  en  bouten  vastgedraaid.

Bladvangers  zijn  een  uitstekende  keuze  om  u  te  helpen  genieten  van  het  leven  zonder  zorgen.

Eenvoudig  te  installeren

Geen  verstoppingsontwerp

Structuur  van  aluminiumlegering

Goed  gewerkte  bewakers

Weg  van  het  lawaai

BELANGRIJKSTE  KENMERKEN

INVOERING

Lees  de  gebruiksaanwijzing  zorgvuldig  door.

Waarschuwing  -  Om  het  risico  op  letsel  te  verminderen,  moet  de  gebruiker  de  volgende  informatie  lezen:

-  2  -
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INSTALLATIEMETHODEN

PRODUCTSPECIFICATIES

BENODIGDE  GEREEDSCHAPPEN

2.

Gat

26 /  52

6in-(104 /  208)

Stukken

6”×48”  (152×1220  mm)

1.  Maak  bestaande  goten  en  regenpijpen  schoon  en  spoel  ze  door.  Versterk  ze  indien  nodig.

van  AM  Gutter  Guard  moet  plat  liggen  en  op  hangers  rusten.

0,157” /  4  mm

0,5  mm

104 /  208

29

Lengte  van  de  splitsing

1.  Ritsschroeven  -  ½  inch.

0,5  mm

5  inch

Diameter

Stuks  Grootte

Boormachine  of  schroevendraaier  die  past  bij  ritsschroeven  en  blikscharen.

52 /  104 /  208

Gat  rangschikken

5”×48”  (127×1220  mm)

23

De  bladvanger  voor  dakgoten  is  breed  inzetbaar  en  u  kunt  hem  op  daken  installeren

Dikte

6  inch

Model

0,157” /  4  mm

2.  Klik  de  goot  vast,  met  de  goede  kant  naar  boven  (zie  foto  A)  op  1/8  inch  van  de  eindkap  van  de  goot.  Achterkant

Breed

van  metaal,  dakspanen  en  hout  op  hun  gemak.

13 /  26 /  52

5in-(52 /  104 /  208)

Brede  toepassing

-  3  -
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achterkant  van  overlappend,  het  beveiligen  van  overlappend  beschermingen  (achterflens  heeft  geen  voorgeboorde

4.  Klik  de  volgende  AM  Gutter  Guard  overlappend  vast  met  een  1/2  inch  en  schroef  de  voorkant  vast  met  de  rits  en

gaten).

VOOR  HOEKEN,  volg  de  verstekinstructies  (zie  foto's)

elk  gat  in  de  beveiliging).  Metalen  daken  in  sneeuwstaten  en  gebieden  met  veel  wind  moeten  worden  afgesloten

5.  Ga  door  tot  het  einde  van  de  goot  of  verstekhoek.  Zie  onderstaande  instructies  voor  verstek.

vastgeschroefd  aan  zowel  het  frontpaneel  aan  de  achterkant  als  aan  de  voorkant  van  de  bescherming.

3.  Schroef  elke  24  inch  vast  aan  de  buitenrand  van  de  goot  (schroeven  zijn  niet  nodig  voor

3-A).  Spatlappen  zijn  niet  inbegrepen  en  kunnen  worden  gekocht  bij  Home  Depot  (voor

voorbeeld).

6.  Alle  binnenhoeken  en  geconcentreerde  gebieden  vereisen  spatborden  (zie  foto)

ÿ  BINNENHOEK/VERSTEK

Machine Translated by Google



ÿ  SPATSCHERM

Foto  van  spatbescherming  op  de  binnenhoek  of  op  geconcentreerde  plekken.

ÿ  BUITENHOEK/VERSTEK

Spatborden  niet  inbegrepen.  Zie  de  montage-instructies  van  de  fabrikant.

-  5  -

Machine Translated by Google



Adres:  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730  Gemaakt  in  China

Sanven  Technologie  Ltd.

HOE  U  DE  HOOGTE  VAN  UW  AM-GOTENBESCHERMER  METT

-  6  -
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Technische  ondersteuning  en  e-

garantiecertificaat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


SERIE:  5in/6in

"Spara  halva",  "halva  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  representerar  bara  
en  uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av  att  köpa  vissa  verktyg  hos  oss  jämfört  med  de  stora  
toppmärkena  och  doser  behöver  inte  nödvändigtvis  täcka  alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  av  

oss.  Du  påminns  vänligen  om  att  noggrant  kontrollera  när  du  gör  en  beställning  hos  oss  om  du  
faktiskt  sparar  hälften  i  jämförelse  med  de  främsta  stora  varumärkena.

Vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  priser.

RÄNNVAKT

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  gärna:

SERIE:  5tum/6tum

Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  noggrant  innan  du  

använder  den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  tolkning  av  vår  användarmanual.  Utseendet  

på  produkten  är  beroende  av  den  produkt  du  fått.  Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  

informera  dig  igen  om  det  finns  någon  teknik  eller  mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

CustomerService@vevor.com

RÄNNVAKT

BEHÖVER  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

-  1  -
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anpassade  sin  egen  form.

Rännskydd  är  konstruerade  med  fräsfinish  aluminium.  Det  är  tidsbesparande  i

och  stående  vattenförorsakade  spruckna  fundament.

täppa  till  dina  rännor.  Samtidigt  har  den  ingen  störning  med  takkonstruktionen  av

alla  hängare,  inklusive  hängare  i  K-stil.  En  komplett  uppsättning  monteringsskruvar  och

år  efter  år  och  rostar  inte,  korrosion  under  alla  årstider  och  klimat.

Traditionella  ränna  skärmar  och  täcker  är  ett  häckande  skydd  för  getingar,  bin,  fåglar  och  

gnagare.  Med  våra  rännöverdrag  kan  din  ränna  bort  från  löv  och  djur

processen  för  installation  och  rengöring.  DIY  skär  längden  och  böj  till  valfri  form  för  att  passa

De  slitstarka  rännskärmarna  i  aluminium  hjälper  dina  rännor  att  stå  emot  väder  och  vind

Mät  rätt  storlek  för  din  ränna  och  skjut  sedan  in  rännskyddet  i  ditt  tak

förborrade  hål  monteras  enkelt  på  alla  typer  av  tak.

avel.

rengöring.  Dessutom  kan  rännskydd  undvika  att  besväras  av  blöta  källare

Upphöjd  ventilationskant  och  perforerad  yta  säkerställer  att  löv  och  skräp  inte  gör  det

ränna,  nästa  flikar  rännan  locket  en  efter  en,  äntligen,  dra  åt  skruvarna  och  bulten.

Lövskydd  är  ett  utmärkt  val  för  att  hjälpa  dig  att  njuta  av  livet  utan  längre

Lätt  att  installera

Bort  från  buller

Aluminiumlegeringsstruktur

Välarbetade  vakter

Ingen  Clog  Design

NYCKELFUNKTIONER

INTRODUKTION

bruksanvisningen  noggrant.

Varning  -  För  att  minska  risken  för  skada  måste  användaren  läsa

-  2  -
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VERKTYG  KRÄVS

PRODUKTSPECIFIKATIONER

INSTALLATIONSMETODER

2.

6in-ÿ104/208ÿ

Bitar

6”×48”ÿ152×1220  mmÿ

1.  Rengör  och  spola  befintliga  hängrännor  och  stuprör,  förstärk  vid  behov.

104/208

0,5  mm

0,157” /  4  mm

av  AM  Gutter  Guard  ska  ligga  platt  och  vila  på  galgar.

0,5  mm

Skarvlängd

29

1.  Dragskruvar  -  ½  tum.

5  tum

Diameter

Stycken  Storlek

Borr  eller  skruvmejsel  för  att  matcha  blixtlåsskruvar  Plåtskär.

52/104/208

Hål  Ordna

5”×48”ÿ127×1220mmÿ

0,157” /  4  mm

Tjocklek

6  tum

2.  Snäpp  in  rännan,  rätsidan  upp  (se  bild  A)1/8  tum  från  rännans  gavel.

Rännborstens  bladskydd  kan  användas  brett  och  du  kan  installera  det  på  taken

Modell

23

av  metall,  singel  och  trä  till  mods.

Bred

13/26/52

5in-ÿ52/104/208ÿ

Hål

26/52

Bred  applikation

-  3  -
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4.  Snäpp  in  nästa  AM  Gutter  Guard  överlappande  1/2  tum  och  dragkedja  fram  och

baksidan  av  överlappade,  säkrande  överlappande  skydd  (bakflänsen  har  ingen  förborrad

5.  Fortsätt  till  änden  av  rännan  eller  geringshörnet.  Se  instruktionerna  nedan  för  gering.

6.  Alla  inre  hörn  och  koncentrerade  områden  kräver  stänkskydd  (se  bild

skruvas  både  i  fasadbräda  på  baksidan  och  även  på  framsidan  av  skyddet.

hål).

varje  hål  i  skyddet).  Metalltak  i  snötillstånd  och  områden  med  hög  vind  måste  ha  dragkedja

3.  Dragskruv  var  24  tum  på  den  yttre  kanten  av  rännan  (skruvar  behövs  inte  för

ÿ  INNE  HÖRN/GERING

FÖR  HÖRN,  följ  geringsinstruktionerna  (se  bilder)

3-A).  Stänkskydd  ingår  inte  och  kan  köpas  på  Home  Depot  (för

exempel).

Machine Translated by Google



ÿ  STÄNKSKYDD

Foto  av  stänkskydd  på  insidan  av  hörnet  eller  koncentrerade  områden.

ÿ  UTANFÖR  HÖRN/GERING

Stänkskydd  ingår  ej.  Se  tillverkarens  monteringsanvisning.

-  5  -
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Adress:  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730  Made  In  China

Sanven  Technology  Ltd.

HUR  MAN  MÄTER  FÖR  DIN  AM-RÄNNSKYDD
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Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  

www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support
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